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............................................................................................................. [p1].............................................................................................................

[…]

[‘s ] avonds ten zessen1  in de groote [z]aal van [K]arel den Goede, [G]eldmuntstraat2

Ik durve betrouwen dat gij aan uw Brugge niet en zult wei[g]eren, 't gene gij te Dixmude,3  Poperinghe4  en elders

hebt [t]oegestaan en uitgevoerd; en dat gij mij zult willen tegen Woensdag (dag der vergadering5  […]

............................................................................................................. [p2].............................................................................................................

......
1 Op zondag 2 november 1879 werd de algemene ledenvergadering gehouden van het Brugse Davidsfonds voor het winterseizoen

1879-80 (zie ook de herinnering in: Rond den Heerd: 14 (2 november 1879) 49, p.400.) Daar werd het programma vastgelegd voor de

feesten en lezingen van november 1879 tot april 1880 (zie: Rond den Heerd: 15 (30 november 1879) 1, p.1).

2 De zetel van de Brugse Davidsfondsafdeling was sinds 1879 gevestigd in zaal Karel den Goede in de Geldmuntstraat te Brugge. Daar

werden ook alle lezingen en feesten gehouden. Er was ook een zijingang in de Geerwijnstraat

3 Guido Gezelle had op 14 mei 1879 gesproken op een bijeenkomst in Diksmuide tegen het wetsontwerp Van Humbeeck. Dit hield in

dat iedere gemeente minstens één ociële school moet inrichten.

4 Guido Gezelle had gesproken te Poperinge ter gelegenheid van de inhuldiging van de lokale Davidsfondsafdeling op 3 juni 1879.

5 Vermoedelijk gaat het hier over de bestuursvergadering om de algemene vergadering voor te bereiden. Waarschijnlijk gaat het om

woensdag 29 oktober 1879.
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Disclaimer De editie van de Guido Gezellecorrespondentie is het resultaat van een

samenwerkingsproject met vrijwilligers. De databank is in opbouw, aanvullingen en

opmerkingen kunnen gemeld worden aan els.depuydt@brugge.be.

Citeren Een brief kan worden geciteerd als: [Naam van editeur(s)], [briefschrijver aan

briefontvanger, plaats, datum]. In: GezelleBrOn, Wetenschappelijke editie van de

correspondentie van Guido Gezelle. [publicatiedatum] Available from World Wide Web:

[link]
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